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P R E U V E   DE   R É C L A M A T I O N 
(en vertu de la Loi sur les arrangements avec les créanciers des compagnies) 

 

dans l’affaire du plan d’arrangement proposé de 
AAER INC., AAER USA INC. et WIND-SMART LLC 

 
Nous vous prions de lire attentivement la feuille de renseignements ci-jointe avant de remplir cette preuve de réclamation. 
 
A. Nom et adresse du créancier 

(Le nom légal complet du créancier (le « Créancier ») devrait être le nom du créancier initial de l’une des débitrices susnommées, peu importe 
si une cession de la créance, ou une partie de celle-ci, est survenue avant ou après le 8 avril 2010.)   

 

Nom légal complet du créancier (pas le cessionnaire) :   

À l’attention de (nom et titre) :   

Adresse :   

   

Téléphone :   

Télécopieur :   

Courriel :   

 
B. Nom et adresse du cessionnaire (si applicable) 

(Le nom légal complet du cessionnaire si la totalité ou une partie de la créance a été cédée. S’il y a plus d’un cessionnaire, veuillez annexer à 
cette réclamation une feuille contenant les informations requises.) 

 

Nom légal complet du cessionnaire :   

À l’attention de (nom et titre) :   

Adresse :   

   

Téléphone :   

Télécopieur :   

Courriel :   

 

C. Preuve de réclamation 
 

JE,    (nom du créancier ou du représentant) 

de    (ville et province) 

 
CERTIFIE CE QUI SUIT : 
 
1. Je suis le créancier de l’une des débitrices susnommées (ou je suis)   (poste ou fonction) 

 de   (nom du créancier); 

2.  Je suis au courant de toutes les circonstances entourant la réclamation visée par le présent formulaire ou la réclamation reliée à la 
restructuration visée au paragraphe suivant; 

3.  Le créancier affirme sa réclamation contre    (nom de la débitrice 
contre qui la réclamation ou la réclamation reliée à la restructuration est adressée);  

Samson Bélair/Deloitte & 
Touche Inc. 
1, Place Ville Marie 
Bureau 3000 
Montréal QC  H3B 4T9 
Canada 
 
Tél. : 514-393-5042 
Téléc. : 514-390-4103 
www.deloitte.ca 
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4.  La débitrice était, à la date de l’Ordonnance initiale, soit le 8 avril 2010, endettée envers le créancier et l’est toujours, pour la somme de :  
 

a) Réclamation au montant de (spécifier la devise) :   $ 

b) Réclamation reliée à la restructuration au montant de (spécifier la devise) :   $ 

c) Réclamation totale au montant de (spécifier la devise) :   $ 

 
Veuillez prendre note que les devises autres que le dollar canadien seront converties en dollars canadiens au 8 avril 2010 
[1 $ US = 1 $ CA (taux de change de 0,9980); 0,75 € =1 $ CA (taux de change de 0,7470)].  

 
D. Nature de la réclamation 
 

(  ) A. RÉCLAMATION NON GARANTIE AU MONTANT DE   $  
  En ce qui concerne cette créance, je ne détiens aucun avoir de la débitrice à titre de garantie et (Cochez ce qui s’applique.) : 
 (  ) Pour le montant de _________________________ $, je revendique le droit à un rang prioritaire en vertu de l’article 136 de la 

Loi sur la faillite et l’insolvabilité ou que je revendiquerais si cette réclamation avait été adressée en vertu de cette Loi. (Indiquez 
sur une feuille annexée les renseignements à l’appui de la réclamation prioritaire.) 

 (  ) Pour le montant de _________________________ $, je ne revendique pas de droit à un rang prioritaire. 
 
(  ) B. RÉCLAMATION GARANTIE AU MONTANT DE    $  
  En ce qui concerne la créance susmentionnée, je détiens des avoirs de la débitrice, à titre de garantie, dont la valeur estimative 

s’élève à   $, et dont les détails sont annexés à la présente. (Indiquez sur une feuille annexée les 
renseignements complets au sujet de la garantie, y compris la date à laquelle elle a été donnée et la valeur que vous lui 
attribuez, et annexez une copie des documents relatifs à la garantie.) 

 
E. Détail la réclamation ou de la réclamation reliée à la restructuration 

 
Autres que ceux déjà énoncés précédemment, les détails de la réclamation totale et/ou de la réclamation reliée à la restructuration du 
soussigné sont annexés à la présente preuve de réclamation. 
 
[Fournissez tous les détails des réclamations et les documents au soutien de celles-ci, incluant les montants (incluant les intérêts et 
autres frais), la description de la (des) transaction(s) ou entente(s) ayant donné lieu à la réclamation, le nom de tout garant ayant 
garanti la réclamation, le montant des factures, le détail de tous les crédits, rabais, etc. réclamés, la description de la garantie, s’il y a 
lieu, accordée par la débitrice au créancier et la valeur estimative d’une telle garantie, et le détail de toute réclamation reliée à la 
restructuration.] 
 

F. Dépôt de la réclamation ou réclamation reliée à la restructuration 
 
Toutes les preuves de réclamation doivent être reçues par le Contrôleur au plus tard le 31 mai 2010 à 17 h (heure avancée de l’Est), 
la « Date limite de dépôt des preuves de réclamation ». 
 
En de très rares cas d’exception, le défaut de déposer votre preuve de réclamation à la Date limite de dépôt des preuves de réclamation, tel 
qu’il est ordonné par le Tribunal, fera en sorte que votre réclamation ou réclamation reliée à la restructuration sera exclue et qu’il vous sera 
interdit de faire valoir ou d’imposer votre réclamation ou réclamation reliée à la restructuration contre les débitrices.  
 
Cette preuve de réclamation doit être transmise par courriel, télécopieur, la poste, courrier recommandé, messagerie ou en personne aux 
coordonnées suivantes : 
 
Samson Bélair/Deloitte & Touche Inc. 
En sa capacité de Contrôleur de AAER Inc. 
1, Place Ville Marie 
Bureau 3000 
Montréal QC  H3B 4T9 
Tél. : 514-393-7115 
Téléc. : 514-390-4103 
Canada : 1-877-856-9043 
Courriel : aaerinc@deloitte.ca 
 

Pour toute question, nous vous prions de communiquer avec le Contrôleur au 514-393-5042 ou par courriel à aaerinc@deloitte.ca 
 
 

FAIT À  , ce _____e jour de    2010. 

   
(signature et nom du témoin)  (signature du créancier qui est une personne physique) 

 – ou –  
  (nom du créancier qui est une personne morale) 

   
(signature et nom du témoin)  (signature, nom et poste ou fonction du représentant) 

 


